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Deuteronomy	23
[Mode	1]
	based	on	the	work	of	Suzanne	Haik-Vantoura	
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	תאֶ		ה֑כָרָבְִל	
	הָ֖לָלקְּהַ	

	ךָיֶ֧הלֹאֱ	֛	ךְָלּ	

	עַֹ֣מְׁשִל	

	םרַ֥אֲ		םִירֲַ֖הַנ	

֙	םכֶתְאֶ		םֶחֶ֣לּבַּ	

	םִירָ֑צְמִּמִ	

ּ	ו֤מדְּקִ	

	הָ֤והְי	֙	ךָיֶ֙הלֹאֱ	

	ןבֶּ		רֹוע֗בְּ		רֹותְ֛פּמִ	

	ה֞בָאָ	

	תאֶ		םָ֣עְלבִּ	

	רֶׁ֨שאֲ		אלֹ	

	ם֣כֶתְאצֵבְּ	

	ר֞בַדְּ	
	לעַ	 5

ָעְלבִּ	֩	ךְֹפֲהַּיוַ		הָ֨והְי	 	לאֶ		ם֔

	אלְֹֽו	 6

ֶלָע	 	רכַָׂ֨ש		ךָי֜

	ךְרֶ֖דֶּבַּ	

	הָ֖והְי		דעַ		םָֽלֹוע	

	ךֶָּֽלְלקְַֽל	

֩	רֶׁשאֲוַ	

	ל֥הַקְבִּ	

	םִימַּ֔בַּו	

	םֶ֛הָל	

	אלֹ	
ֹבָי	 	א֥

ּג		רֹו֣דּ	 	םַ֚
	י֔רִיִׂשֲע	

	ל֣הַקְבִּ		הָ֑והְי	

	אלֹ		אֹבָ֥י	
	י֔רִיִׂשֲע	

	רֹו֣דּ	

	עַּוצְֽפ		א֛כָּדַּ		תּור֥כְּו	

ּג	 	ל֣הַקְבִּ		הָ֑והְי		םַ֚

	אלֹֽ	 2
ֹבָי	 	א֧

	ףַ֥נכְּ		ויֽבִאָ	

	אלֹֽ		יִ֛נֹומּעַ		י֖בִאָֹומּו	 4
ֹבָי	 	א֧

ֹ	ול֖		ל֥הַקְבִּ		הָֽוהְי	

	רֵ֖זמְמַ	
ֹבָי	 	א֥

	אלֹ	 	הָֽוהְי	3

	תֶׁש֣אֵ		וי֑בִאָ		א֥לְֹו		הֶ֖לַּגְי	

	ה֖כְָפָׁש		ל֥הַקְבִּ	

	ׁשי֖אִ	
	תאֶ	

	אלֹ	 23.1
	ח֥קִַּי	
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	תָי֥סִּכְִו		תאֶ		ךָֽתֶאָצֵ	

	המָָּׁ֖ש	

֣	ךָתְּבְִׁשבְּ	

	תָא֥צָָיְו	

	לאֶ	

	הֶ֥יְהִי	

	לאֶ		ךְֹותּ֥	

ֹבָי	 	ׁשמֶֶּׁ֔שהַ		א֖

ֹבָי	 	א֥לֹ		א֖

	ךֶָ֑נֵזאֲ	֙	הָיָהְו	

	ץּוח֖מִ		הֶ֑נחֲמַּֽלַ	

ֹבכְּו	 	א֣

	יֽכִּ	 11

	םִי֑מָּבַּ	

	הֶ֔נחֲמַּֽלַ	

	ערָֽ	

	ץּו֣חמִ	

	ץּוח֔		ה֣תָּרְפַָחְו		הּבָ֔	֖	תָּבְַׁשְו	

֖	ךְָל		לעַ	

	הֶ֣יְהתִּ		ךְָ֔ל	

	הֶ֥יְהתִּ	

֙	דָיְו	 13

	ברֶֶ֖ע		ץ֣חַרְִי	

	ר֥בָדָּ	

֙	אצָָיְו		לאֶ	

	הָ֥יָהְו		תֹוֽנְפִל	 12

	הָלְיָ֑ל	

	ד֛תֵָיְו	 14

	הֶנחֲמַּֽהַ	

	ץּוחֽ	

	ךְֹותּ֥	

	רֹוה֖טָ		הרֵקְּמִ	

	הֶֽנחֲמַּֽהַ	

	אלֹ	

	הֶ֖נחֲמַ	

	רֶׁ֛שאֲ	
	ׁשי֔אִ	

	יֽכִּ	 10

֙	ךָבְ	
	הֶ֤יְהִי	

	הָֽוהְי	

	םיִ֛נבָּ	 9

	א֥צֵתֵ	

ֹ	וצֽרְאַבְ	

	לכָּ		םָֽלֹועְל	
	ךָי֖מֶָי	

	ל֥הַקְבִּ	

	יכִּ		רֵ֖ג		תָיִ֥יָה	

	םֶ֖הָל	

	י֔רִצְמִ	
	בֵ֣עתַתְ	

	ם֖מָלְֹׁש		ם֑תָבָֹטְו	

ֹכּמִ	 	ל֖

ֹבָי	 	א֥

	תָּ֔רְמְַׁשִ֨נְו	

	רֹו֣דּ	

	לעַ	
	ךָי֑בְֶיֹא	

	רֶׁשאֲ	
	יִׁ֑שיִלְׁש	

	אּוה֑		אלֹ	

	םֶ֖הָל	

	ךָיִ֖חאָ	
	י֥כִּ	

	אלֹ	 7
ֹרדְתִ	 	ׁש֥

	ךָיֶֽהלֹאֱ	

ּ	ו֥דְלָּוִי	

	ימִֹ֔דאֲ	
	בֵ֣עתַתְ	

	אלֹֽ	 8

	י֥כִּ		הָ֥והְי	
֖	ךָבְֵֽהאֲ	
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	ךָ֜כְרֶבְָי		הָ֣והְי	

	ר֖בָדָּ	

	ןעַמְַ֨ל	

	ירִ֣כְָּנלַ	 21

	אלֹ	 20
	ךְיִּׁ֣שתַ	

	ךְָּֽׁשִי	

	םַּג		םֶֽהיֵנְׁש	

	בֶלכֶּ֗	

	ל֑אֵרְָׂשִי	

	ריִ֣חמְּו	

	תֹו֣נבְּמִ	

	לכָּ		רֶׁ֥שאֲ	

	ךָיֶ֖הלֹאֱ	

	ךְֶׁשֶ֕נ	

	הָ֥והְי	

	הָ֜נֹוז	

	הָׁ֖שדֵקְ	

	ןַ֨נתְאֶ	

	הֶ֥יְהתִ	

֩	איבִתָ	

	אלֹ	 18

	אלֹ	 19

ּ	וּנֶֽנֹותּ	

	א֣לֹ		ךְיִּׁ֑שתַ	

	ףסֶ֖כֶּ	

	ךְיִּׁ֔שתַ		ךָיִ֖חאְָלּו	

ֹא	 	ךְֶׁשֶ֣נ		לכֶ֑

	לכְָל		רדֶֶ֑נ		י֧כִּ		ת֛בֲַעֹות	

	אלֹ֖	

	לאֵרְָׂשִי	

ֹ	ול֑	

	יֵ֥נבְּמִ	

	בֹו֣טּבַּ	

	ׁשדֵ֖קָ	

	ךְֶׁשֶ֥נ	

	ךָיֶ֖הלֹאֱ	
	הָ֥והְי	

	ךָיִ֔חאְָל	

	תי֛בֵּ	

	הֶ֥יְהִי	

	ךָירֶָ֖עְׁש	

	אלְֹֽו	

	ד֥חַאַבְּ	

	ר֛חַבְִי	

	ל֥צֵָּנִי	

	רֶׁשאֲ	

	רֶׁשאֲ	

	םֹוק֧מָּבַּ	

	דבֶֶ֖ע		לאֶ	

	בֵׁ֣שֵי		ךָ֗בְּרְקִבְּ	

	אלֹ	 16

	ׁשֹוד֑קָ		אלְֹֽו		ה֤אֶרְִי	

ּצהְַל	 ֙	ךְָליִֽ

	ויָ֑נֹדאֲ	

	ךָיֶ֖נחֲמַ	

	ריִּ֥גסְתַ	

	הָ֥יָהְו	

	ךְֵ֣לּהַתְמִ		ברֶ֣קֶבְּ		ךֶָ֗נחֲמַ	

֞	ךָמְִּע	 17

	ךָירֶֽחֲאַמֵ	

	ויָֽנֹדאֲ	

	בָׁ֖שְו	

	םִ֥עמֵ	

	ת֣וַרְֶע		רבָ֔דָּ	

	ךָיֶ֖לאֵ	

֙	ךָי֙בְֶיֹא		ךָיֶ֔נָפְל	

ֶהלֹאֱ	 	הָ֨והְי		ךָי֜

	ת֤תֵָלְו	

֙	ךָבְ	

֩	יכִּ	 15
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	ל֖עַ		ת֥מַקָ		ךֶָֽערֵ	

	תלֹ֖יִלמְ		ךָדֶָ֑יבְּ	

֖	ךְָיְלכֶּ	

	תָיִׂ֑שָעְו	

	לֽאְֶו	

	ךָיִֽפבְּ	

	רֹ֣מְׁשתִּ	

	תָּרְ֖בַּדִּ	

ֶערֵ	֥	תְָּפטַקְָו	 	ךָ֔

	ךֶָ֑עבְָׂש	

	רֶׁ֥שאֲ	

	ךָי֖תֶָפְׂש	

	םי֛בִָנֲע	֖	ךְָׁשְפַנכְּ	

	הבָ֔דְָנ	

	א֥צָֹומ	 	אטְֵֽח	24

	ׁ֙שמֵרְֶחְו		א֣לֹ		ףיִ֔נתָ	

	ת֣מַקָבְּ	
֙	אֹבתָ	

	י֤כִּ	 26

֙	ךָיֶ֙הלֹאֱ	

֖	ךָבְ	

ֶערֵ	֧	תְָּלכַאְָו	 	ךָ֔

	הֶ֥יְהִי	

	הָ֤והילַ	

	אלֹֽ	

	תָּרְדַָ֜נ	

	א֥לֹ		ןֽתֵּתִ	

	םרֶ֣כֶבְּ	

ֹדְּנִל	 	ר֑

	רֶׁ֨שאֲכַּ	

	לדְַּ֖חתֶ	

	י֤כִּ	 25
֙	אֹבתָ	

	י֥כְִו	 	ךְמִָּ֔עֽמֵ		הָ֥יָהְו	֖	ךָבְ		אטְֵֽח	23

ֹ	ומְ֑לַּׁשְל	

	רֶׁשאֲ		ה֥תָּאַ	

	א֥לֹ	
	רֵ֖חאַתְ	

	הָ֣והילַ		ךָיֶ֔הלֹאֱ	

	ךָדֶָ֔י		לעַ		ץרֶ֕אָָה	

ֹרדָּ	ּ	וּנֶׁ֜שרְדְִי		הָ֤והְי	֙	ךָיֶ֙הלֹאֱ	 	יֽכִּ		ׁש֨

	יֽכִּ	֙	רדֶֶ֙נ	 22
	רֹ֥דּתִ	

֙	לֹכבְּ		ח֣לְַׁשמִ	

	אבָ		המָָּׁ֖ש		הּֽתְָּׁשרְִל	

ֶהלֹאֱ	 	ךָי֗

4


